
ROZHODNUTIE RADY (SZBP) 2024/2771

z 29. októbra 2024,

ktorým sa mení rozhodnutie (SZBP) 2016/1693 o reštriktívnych opatreniach voči ISIL (Dá’iš) 
a al-Káide a voči osobám, skupinám, podnikom a subjektom, ktoré sú s nimi spojené

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE,

so zreteľom na Zmluvu o Európskej únii, a najmä na jej článok 29,

so zreteľom na návrh vysokého predstaviteľa Únie pre zahraničné veci a bezpečnostnú politiku,

keďže:

(1) Rada 20. septembra 2016 prijala rozhodnutie (SZBP) 2016/1693 (1).

(2) Bezpečnostná rada Organizácie Spojených národov (BR OSN) 10. júna 2024 prijala rezolúciu č. 2734 (2024). BR 
OSN opätovne potvrdila, že činy alebo aktivity, ktoré naznačujú, že osoba, skupina, podnik alebo subjekt sú spojené 
s ISIL (Dá’iš) alebo al-Káidou, zahŕňajú, ak sú vykonávané al-Káidou, ISIL alebo akoukoľvek ich bunkou, pridruženou 
organizáciou, odštiepenou skupinou alebo odvodeným subjektom, v spojení s nimi, pod ich menom, v ich mene 
alebo na ich podporu, účasť na financovaní, plánovaní, napomáhaní, príprave alebo páchaní činov alebo aktivít; 
dodávky alebo predaj zbraní a súvisiaceho materiálu alebo ich transfery; alebo nábor alebo inú podporu činov alebo 
aktivít al-Káidy, ISIL alebo akejkoľvek ich bunky, pridruženej organizácie, odštiepenej skupiny alebo odvodeného 
subjektu. Takisto uznala, že plánovanie, riadenie alebo páchanie činov zahŕňajúcich sexuálne a rodovo motivované 
násilie vrátane znásilnenia, zotročovania osôb a prípadov únosov a obchodovania s ľuďmi môže byť oprávnené na 
označenie na zozname sankcií OSN voči ISIL (Dá’iš) a al-Káide na základe uvedených kritérií zaradenia na zoznam, 
ak takéto činy používajú ISIL, al-Káida a pridružené osoby, skupiny a subjekty ako taktiku terorizmu.

(3) Vzhľadom na pretrvávajúcu hrozbu, ktorú predstavujú ISIL (Dá’iš) a al-Káida a osoby, skupiny, podniky a subjekty, 
ktoré sú s nimi spojené, Rada považuje za potrebné objasniť, že kritériá na uloženie reštriktívnych opatrení BR OSN 
podľa rezolúcií č. 1267 (1999), č. 1333 (2000) a č. 2253 (2015) alebo zo strany výboru zriadeného podľa rezolúcie 
č. 1267 (1999) zahŕňajú aj plánovanie, riadenie alebo páchanie činov zahŕňajúcich sexuálne a rodovo motivované 
násilie vrátane znásilnenia, zotročovania osôb a prípadov únosov a obchodovania s ľuďmi, ak takéto činy používajú 
ISIL (Dá’iš), al-Káida a pridružené osoby, skupiny a subjekty ako taktiku terorizmu.

(4) Rozhodnutie (SZBP) 2016/1693 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť,

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE:

Článok 1

Rozhodnutie (SZBP) 2016/1693 sa mení takto:

1. V článku 2 sa odsek 1 nahrádza takto:

„1. Členské štáty prijmú potrebné opatrenia, aby zabránili vstupu na svoje územia alebo prechodu cez ne tým 
osobám, na ktoré sa vzťahujú cestovné obmedzenia uložené zo strany BR OSN podľa rezolúcií BR OSN č. 1267 (1999), 
č. 1333 (2000) a č. 2253 (2015) alebo zo strany výboru, a ktoré BR OSN alebo výbor označili za osoby, ktoré:

a) sa zúčastňujú na financovaní, plánovaní, napomáhaní, príprave alebo páchaní činov alebo aktivít ISIL (Dá’iš), al-Káidy 
alebo akejkoľvek ich bunky, pridruženej organizácie, odštiepenej skupiny alebo odvodeného subjektu, v spojení 
s nimi, pod ich menom, v ich mene alebo na ich podporu;

b) dodávajú alebo predávajú zbrane a súvisiaci materiál alebo vykonávajú ich transfery al-Káide, ISIL (Dá’iš) alebo 
akejkoľvek ich bunke, pridruženej organizácii, odštiepenej skupine alebo odvodenému subjektu;
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c) robia nábor do al-Káidy, ISIL (Dá’iš) alebo do akejkoľvek ich bunky, pridruženej organizácie, odštiepenej skupiny 
alebo odvodeného subjektu alebo inak podporujú ich činy alebo aktivity;

d) sú zapojené do činov alebo aktivít podľa kritérií a), b) alebo c) vrátane plánovania, riadenia alebo páchania činov 
zahŕňajúcich sexuálne a rodovo motivované násilie vrátane znásilnenia, zotročovania osôb a prípadov únosov 
a obchodovania s ľuďmi, ak takéto činy používajú ISIL, al-Káida a pridružené osoby, skupiny a subjekty ako taktiku 
terorizmu, alebo

e) sú priamo alebo nepriamo pod kontrolou akéhokoľvek jednotlivca, skupiny, podniku alebo subjektu spojeného 
s al-Káidou alebo ISIL (Dá’iš), alebo ich inak podporujú vrátane jednotlivcov, skupín, podnikov alebo subjektov 
uvedených na zozname, na ktorý sa vzťahujú sankcie namierené proti ISIL (Dá’iš) a al-Káide.“

2. V článku 3 sa odsek 1 nahrádza takto:

„Zmrazujú sa všetky finančné prostriedky, iné finančné aktíva a hospodárske zdroje, ktoré sú priamo alebo nepriamo vo 
vlastníctve alebo pod kontrolou osôb, skupín, podnikov a subjektov, ktorých sa týka zmrazenie aktív uložené BR OSN 
podľa rezolúcií BR OSN č. 1267 (1999), č. 1333 (2000) a č. 2253 (2015) alebo výborom, a ktoré BR OSN alebo výbor 
označili, pretože:

a) sa zúčastňujú na financovaní, plánovaní, napomáhaní, príprave alebo páchaní činov alebo aktivít ISIL (Dá’iš), al-Káidy 
alebo akejkoľvek ich bunky, pridruženej organizácie, odštiepenej skupiny alebo odvodeného subjektu, v spojení 
s nimi, pod ich menom, v ich mene alebo na ich podporu;

b) dodávajú alebo predávajú zbrane a súvisiaci materiál alebo vykonávajú ich transfery al-Káide, ISIL (Dá’iš) alebo 
akejkoľvek ich bunke, pridruženej organizácii, odštiepenej skupine alebo odvodenému subjektu;

c) robia nábor do al-Káidy, ISIL (Dá’iš) alebo do akejkoľvek ich bunky, pridruženej organizácie, odštiepenej skupiny 
alebo odvodeného subjektu alebo inak podporujú ich činy alebo aktivity;

d) sú zapojené do činov alebo aktivít podľa kritérií a), b) alebo c) vrátane plánovania, riadenia alebo páchania činov 
zahŕňajúcich sexuálne a rodovo motivované násilie vrátane znásilnenia, zotročovania osôb a prípadov únosov 
a obchodovania s ľuďmi, ak takéto činy používajú ISIL, al-Káida a pridružené osoby, skupiny a subjekty ako taktiku 
terorizmu, alebo

e) sú vo vlastníctve alebo priamo alebo nepriamo pod kontrolou akéhokoľvek jednotlivca, skupiny, podniku alebo 
subjektu spojeného s al-Káidou alebo ISIL (Dá’iš), alebo ich inak podporujú vrátane jednotlivcov, skupín, podnikov 
alebo subjektov uvedených na zozname, na ktorý sa vzťahujú sankcie namierené proti ISIL (Dá’iš) a al-Káide, alebo sú 
priamo či nepriamo vo vlastníctve alebo pod kontrolou tretej strany, ktorá koná v ich mene alebo pod ich vedením.“

Článok 2

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

V Bruseli 29. októbra 2024

Za Radu

predseda

BÓKA J. 

SK Ú. v. EÚ L, 30.10.2024
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